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AHHOTAIUA

B craree o0cyxaaercs BOOpoC O TOM, B KaKOW CTENEHH CBEAEHUS 00 3UIMHHUCTUYECKOM
MHUpE, €ro KyJIbType€ U WCTOPUH, OTPAKEHHBIE B €BAHIEIBCKOM TEKCTE, IPETEpIENn
MeTamMop(o3bl B CIaBSIHCKON KHMKHOM cpene. MeTooM n3ydyeHHsl sBIIseTCs HaOIoeHIe HaJl
JNeHUCTBUTENbHBIMA 1 MHUMBIMH OLIMOKaMU KOITMUCTOB, epenuchiBaomux EBanrenue (B Hamem
ciyuyae — monHblid ampakoc XIV Beka u3 ¢onmoB Hayunoit 6ubmmorexn Kazanckoro
¢benepanbHOrOo yHHMBEpCHTETa). BbIIBHraercss rmmores3a, YTO B CO3HAHHUU JPEBHEPYCCKOTO
KHIJKHUKA CYHIECTBOBaja HeKas Mu(oJoreMa 3JUIMHHUCTUYECKOTO MHpa, KyJbTypHOro (QoHa
coOpiTuit HoBoro 3amera, KoTopas pealn3OBbIBajach B IMpHUEMax aJanTallid HEW3BECTHBIX
MIOHATHH B 1yX€ «HAPOJHOU 3TUMOJIOTHW». [Ipr 5TOM MHOTME 3aMMCTBOBaHUS, XapaKTEPHBIE AJIs
paHHUX PENAKIMI CIaBSHCKOIO €BaHIENIbCKOIO TEKCTa, 3aMEHSJIMCh HCKOHHOM JIEKCHKOM.
JlenaeTcsi BBIBOJA O TOM, YTO HauMOOJBIIYIO CIIOXKHOCTh JUIsl JPEBHEPYCCKOTO KHHKHUKA
MIpe/ICTaBIsuId Te0pan3Mbl, ObIBIINE BapBapHU3MaMu yxke B rpekos3pidHoM EBanrenuu. OnHako
HEKOTOpble 0OCOOEHHOCTH TPEUECKON IpaMMATHKH COXPAHSUIMCh U B JPEBHEPYCCKUX CHHUCKAaX:
OHM MOTYT KakK 3aTpyJHSATh BOCIIPUSATHE TEKCTA, 3aTParuBasi KJIOYEBbIE NOHITHUSI XPUCTUAHCKOTO
TucKypca (Mupv-gipnivy VS. Mups-koouog), Tak U IeNaTh 3TOT TEKCT 0oJiee MOHIATHBIM, TaK 4YTO
JPEBHUI MEepPeBOJI MOPOIl OKa3bIBaeTcsa 0oJjiee TOUYHBIM U OoJiee SICHBIM B Iepeaadye OCHOBHOTO
CMBICJIa, YEM COBPEMEHHBIN LEPKOBHOCIABIHCKHUM TEKCT.
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JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSL.

BBenenue

OO6mieit TpyIHOCTRIO AJig TiepeBoauuKoB CsitieHHOro [Ircanust Bcex BpeMeH U HapoJ0B ObLIa U
OCTaeTcs aJieKBaTHas Mepeaayda peaiuid SJUIMHUCTUYECKOTO MUPA U KYJIbTYPbI, SABISIOMUXCS (OHOM,
Ha KOTOpPOM pa3BopauuBaroTcs coObiTus HoBoro 3aBera B 1L€JIOM M €BaHTENbCKOW HCTOpPUHU B
4acTHOCTH. B TaHHO¥ cTaThe U1 KPaTKOCTH aBTOPHI HA3BIBAIOT UX «TPELU3MaMI», Opa3yMeBasi Mo
5THM CJIOBOM HE TOJBKO COOCTBEHHO S3BIKOBBIE (DAaKTBl, HO W MIHpe — SBJICHHUSA
JUHTBOKYJITYPOJOTHYECKON U HCTOPUUECKOM cephl.

O rpenusMax B TEKCTOJIOTUU cllaBIHCKoro EBaHrenus B pycie ucciae0BaHus KaK YaCTHBIX JIMHT -
BHUCTHYECKUX BOIIPOCOB, TAaK M TI00ATBHBIX TEKCTOJIOTUYECKUX MPOOIeM OBUIO CKa3aHO M HAIMKCAHO,
0e3yCII0BHO, OueHb MHOTO (cM. Oubmnorpaduio B [Anekcees, 1999; Garzaniti, 2001]). Cama Tpaaumms,
Be/yIas CBOE MPOMCXOXkKAECHUE OT KUPUIITIO-MePOANEBCKUX NepeBo10B CsmieHHoro [Tucanus Ha cTa-
POCIIaBSHCKUH A3BIK, 3apOAMIIACH B TOJIOBE CIABIHCKUX MEPBOCBATUTENCH, MBICIMBILUX U TOBOPUBIIMX
Ha TPEYECKOM S3bIKE, TaK YTO JIUTEPATYPHBIA CTAPOCIABSIHCKUHN S3BIK OBLI, 0 BEPHOMY 3aMEUaHUIO
pyccko-aBcTpuiickoro ciaBucta A. VMcaueHko, «rpedeckuM, MepeoieThIM B CIIaBIHCKHE MOPGEMBbD»
[Issatchenko, 1975, 22]. B Ha3BaHuu Haiei pabOThI KIIFOUYEBBIM CIIOBOM SIBISIETCS «IPEBHEPYCCKHUID»
— MBI Oy/1eM TOBOPUTH YK€ O MPOJOIDKAIOLIEHCs TpaAuIIi BOCTOUYHOCIABsIHCKOTIO U3BO/Ia Ha IPUMeEpe
anpakoca (6orocimykedHoro EBaHrenus JeKMoOHapHOTO THIa) BTOpoi nonoBuHbl XIV Beka, XpaHs-
mierocs B pongax Hayunoit 6ubnuorexu um. H.U. Jlo6aueBckoro Kazanckoro denepaibHOro yHUBEP-
cuteTa, — Tak HasbiBaemoro Kasanckoro Epanrenus (KE)?.

K XIV Beky kupmuio-medoaneBCKuil MPOTOTEKCT MpeTepren yKe HeMalao peAakiuil — Kak
UJCOJIOTUIECKHUX, CBA3aHHBIX C OMPEICIICHHON MEepeBOAUECKON IMIKOIOH (K TaKMM MOYXHO OTHECTH
MIPECITABCKYI0 PEIAaKINI0), TaK M CTUXHHHBIX TEPPUTOPHATBHBIX, CBSI3aHHBIX C pPa3HOOOpazuemM
aHTUTpagoB, C OJHON CTOPOHBI, C JHAJIEKTOM MECTHOCTH, B KOTOPOH pacroyiarajics CKpUITOpUH, U
POJHBIM FTOBOPOM CaMOT0 Mepenucuuka — ¢ apyroil. K Tomy xe He CyIiecTBOBaIo HEKOETO IPeYecKoro
textus receptus, mpencrasisiBIIero coOO0H €IMHBII 3HAMEHATEIb IS CIaBIHCKOW Tpaauuuu [ Garzaniti,
2001, 665]: rpeueckuii TEKCT CYIIECTBOBAJI BO MHOXKECTBE CIIMCKOB, M B Pa3Hble BPEMEHA, B Pa3HBIX
3eMJISIX OPUEHTHUPHI ObUIM pa3Hble. Hy a mo3gHuMe mepenucunkd yke He CBEPSUIUCh C TPEUECKUM
HCTOYHHUKOM (YacTO IMOTOMY, YTO M HE 3HAJIM TPEUECKOro s3blKa), HO KOMMPOBAIN TEKCT aHTUrpada,
HE BCer/la MPaBUIIbHO BOCIIPUHUMAS €r0 U 0TOOpaskasi HalMCaHHOE B HEM.

Heckonpko cnoB 00 wccnenyemMoM mnamsiTHEKE. [lo  COBOKYMHOCTH —manieorpadudecKux
0COOEHHOCTEH U A3BIKOBBIX uepT KazaHckuit anpakoc MOKHO OTHECTH KO BTOpoii monoBuHe XIV Beka.

! Epanremme-anpakoc. Otmen pykomuceii u penkux kuur Haywnodt 6ubmmorexkn KasaHckoro (enepansHOro
yHuBepcureta, Ne 2072. 159 1.
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MectoMm ero co3aanus (Ha TeX K€ OCHOBAaHUSAX) CUMTAIOTCA 3€MJIM K CeBepo-3amaxy oT MOCKBBI, HO
10’)kHee HoBropoza, Tak Kak TUIIMYHBIE HOBFOPOJCKHUE YEPTHI B IaMATHUKE OTCYTCTBYIOT [Hukoiaes,
2005]. Cxopee Bcero, 3t0 TBepckoil nnu Bonoroackuii kpaii. B monp3y nocnennei Bepcun roBOpuT
HAJIMYHME OUYEHB MTOXO0XKETO CIHUCKa, XpaHserocs B Poccuiickoii HarmonanbHoM Onbmunoreke (r. CaHkT-
IlerepOypr), 0 KOTOPOM H3BECTHO, YTO OH MpHHAIekan ckpunroputo Kupumno-benozepckoro
moHacTeipst [HukomaeBa, 2020]. IlepeceyeHne W HacAOE€HHE TPaIUIHA B PYKOIUCH [ECIIAIOT
HEBO3MOXXHBIM OOHapyXeHue ee aHTturpada, HO KPYyr TEHETHYECKH POJCTBEHHBIX HaMSITHUKOB
(Bkiro4ast ynoMsiHyThl benosepckuil TekcT) BbISIBUTH yaaeTcs. O nepenucuuke (CyAs 1Mo €IUHCTBY
IIOYEPKa arpaKoc Mepenucal OJ1H YeJIOBEK) HUUEro He U3BECTHO, HO UCXOAsI U3 TeX OIIMOOK, KOTOpbIE
OH JIeJIaeT B TEKCTE, MOKHO CKa3aTb, YTO CTENEHb €ro 00pa30BaHHOCTH HE CTOUT HMJI€AJIM3UPOBATh.
OnHako y Hero ObUIM HEKHE CHOPMHUPOBABINUECS IMPEICTABICHHS, CKOpee MH(OIOTEeMBI, O TOM
AIUIMHUCTUYECKOM MHpE, pealud KOTOporo omnucansl B EBaHrenuu, u 3tu MHUQOJIOTEMbl OH
aKTyaJIM3UpyeT B TeX (parMeHTax, KOTOpbIE HE 10 KOHIIA €My HOHATHBI.

Takum o00pa3oMm, OCHOBHOM THIOTE30M HCCIENOBaHUSA CTAJIO TO, YTO COCTaBJISIOILUE
MO3JHEAHTUYHON KYJIbTYpbI B LI€JIOM U OHOMAaCTUKH U NAJIECTUHCKON TONOHUMHUKH B YACTHOCTH OBLIU
BEChbMa JaJIEKU OT CPEAHECTaTUCTUUECKOIO JPEBHEPYCCKOIO KHMKHUKA, O YEM F'OBOPSAT XapaKTEPHbIE
omn6Oku B Tekcte Kazanckoro anpakoca, TOMyLIEHHbIE KOTMHCTOM.

«Hapozmaﬂ ITHMOJIOIUSD» B TEKCTEC PYKOIIUCH

Ecnu nmepenucuuk mo kakoii-to npuunHe (COOCTBEHHAss HEOCBEAOMIICHHOCTh, OIIMOKA TUKTAHTA,
nopya aHturpada u T.I.) HE paclo3HAET CJIOBO, BhIPAXKAIOIEEe HEKOE MOHITHE CPEIU3EMHOMOPCKOM
KyJbTypbl HOBO3aBETHOW OSIIOXH, OH CTPEMHUTCS TMPHIATh HEKYHI JIOTUKY CBOEMY II€PEBOY,
aJIalITUPOBATh HETOHATHIE €My JIGKCEMbl K H3BECTHBIM M YaCTOTHBIM B JyXe TaK Ha3bIBaeMOM
«HApPOJHON 3TUMONIOTUMY». Hampumep, OpeBHEPYCCKHI KHUKHHUK, BUAMMO, HE 3HAET MPHUHSTOTO B
AHTUYHOM MUpE JICJIEHUS] HOYM Ha PaBHBIE HHTEPBAJIBI — CMPAdCU, TaK YTO PETYISPHO 3aMEHSET 3TO
CJIOBO Ha CIIOBO cmpana: 8 uemsepmyro cmpany Howu (Md. 14:25 — KE 1. 331), 60awe u cmpeeywye.
cmpany nownyio (JIk. 2:8 — KE 1. 1476), a takxe 6 kyro cmpany mams npudems (M. 24:43 — KE
1. 51B). Ctux, copepkamiuii MoCcIeIHUN TpUMep, TOBTOPSIETCS M B JPYTOM JIEKIIMOHAPHOM OTPBIBKE:
6 kyto cmpaxcy mams npuoems (KE 1. 376), oqHako 3/1ech B pyKOIMUCH TO3AHUM CIPABIIHKOM (XV —
Hayana XV Beka) OykBa o/ HanmMcaHa MOBEPX 3aTEPTOM # NEPBOHAYAILHON BEPCUH.

Jenexnas enuHuna (WM exauHuna Beca) muacwy (JIk. 19:13) mepenaercss B OHOM cilydae Kak
énacv (KE 51. 80a; B JaHHOM KOHTEKCTE 3TO (popMa pOAUTENBHOTO MaJIe)ka MHOYKECTBEHHOTO YHUCIIA);
CIIOBO X1aMuod, Hapsy C IPaBUIbHBIM HallMCaHUEM, €MHOXK/IbI MUIIETCS Kak xpamuoow (M. 27:28
— KE 1. 139a), mopoxzasi accoruanuu co CJIOBOM xpam; pacmmdpoBka HazBaHus [ oneoga Kak
KpaHueso mecmo — kpoviov tomog (0T Tpeueckoro kpaviov ‘uepen’) B KazanckoM anpakoce 3ByUUT Kak
kpaunere mrocmo (Mk. 15:22 — KE 1. 134r). [1o Bcelt BUIUMOCTH, HE3HAKOMOE APEBHEPYCCKOMY TTUCITY
CIIOBO upoduansl (‘cTOpoHHUKHU auHacTHH Mpona’) 3aMeHsieTcst B CIeIyIOIIeM KOHTEKCTE N3BECTHBIM
€My CIIOBOM ObsKOHbl, KOTOPOE, OJIHAKO, OKAa3bIBAETCS 31E€Ch COBEPLUIEHHO OECCMBICIEHHBIM: U
nocwliawme 0yuHKel c60s ¢b 0bakonst (M. 22:16 — KE 1. 42a) [Hukonaesa, S3pikoBas. .., 2018, 116].

TUNUYHBIM TPUMEPOM «HAPOJHON ITUMOJIOTHHY» CIIYKHT CIEAYIOUM oTphIBOK U3 KazaHckoro
amnpakoca: n000OHO ECmb Yp(c)meo HO(C)HOE K8(a)Cy. udce 83eMulU HCeHA 8 MYYHAXb CUMAXTD MPeXb
noepebe donoedice evckuce ece (KE 1. 24r-25a) — cp.: 6 cammxs mpiexs myKu, €ic AcOpov eaTa Tpio.
(Md. 13:33). 3mech HeusBecTHas MHUCIY JAPEBHEEBPEHCKas Mepa o0beMa «caTay acCOIUUPYETCs C
XOPOIIO 3HAKOMBIM «CUTOM» (KOHEUHO ke, He 0e3 CBSI3U C YIIOMHUHAEMOW MYKOH).
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Heocmbic/ieHHBIEe YTeHHS B PYKONMCH

HesnakoMble mepenucyuky 3auMCTBOBAHHS, KOTOpbIe OH HE TIBITA€TCA aaalTUpPOBaTh U
MIEPEOCMBICTUTH, MOTYT COJIEPKaTh OMIMOKH pa3HOro poja. Tak, HapsAay ¢ MPaBUIbHBIM HAMKUCAHUEM
npemopsv, ABAXABl OH MHUIIET 3TO cloBO Kak nemops (Uu. 18:28 — KE mn. 131a23, 131a27)
[Hukonaesa, f3bikoBas..., 2018, 115]. JIBa O1M3KO3BYYHBIX 3aMMCTBOBaHUS nupa ‘cyma’ (OT rped.
mpa) U cnupa ‘otpsia’ (OT Tped. ONEIPA), HO-BUTUMOMY, HE PA3IMYAIOTCS NEPEUCYMKOM, TaK YTO OH
ynotpeOiaseT B 000MX 3HAUEHUSX TOJBKO CIOBO chnupa. Cp.: cbhupa sxce u mycawHuks u ciyebl
uroorsuckol swa i(c)ca (Uu. 18:11 — KE 1. 130B); u npuzeasuie scio cnupy. worekouia u b npanpyoy
(Mk. 15:16-17 — KE 5. 134B) — nuumooice ne o3mems HA NYMb. HU JCe31a HU CRUPBL. HU X1rb0a HU
cpebpa nu 06oto puzy umremu (JIk. 9:3 — KE 1. 726-B); re2w0a nocnaxw 6wt 6e3v enaruwa (Sicl) u bec-
nupbi® u 6e3b canozv. I€0a Ye2o Juuenu Obicme. OHU JIce PEKOULA HUUMOICE. PEUe JCE UMb HbIHIb. UJICe
umamo enazanruwe. 0a 6o3omems maxodice conupy (JIk. 22:35-36 — KE . 121B-1).

Eme crnosxnee 00CTOUT €710 ¢ redpan3mMaMu, KOTOpbie GUTypupyIOT KaKk BApBAPU3MbI B TPEYECKOM
tekcre. Hanpumep, awe p(u)emo uieks wyio uiu mmpu Kypeéd. no redice kecmo oaps (Mk. 7:11 — KE
1. 49r). OTO CIOBO, MO-BUAUMOMY, OBLJIO TUIOXO 3HAKOMO YK€ HOCUTENSM TPEUYEeCKON KYIbTYPHI,
MOCKOJIBKY B TEKCTE OHO MOJyYaeT pa3bsicHeHue. Ho HecMOTpsi Ha MepeBO/I 3TOTO COIMTYTCTBYIOIIETO
MOSICHCHMSI, TOHSATHE  KOp6aH  BBI3BIBAIO  TPYAHOCTH Y  JIPEBHEPYCCKHX  KHIKHUKOB.
I".A. BockpeceHCKHMiI NPUBOAMT BapUaHTBl MEpeadyd ASTOr0 CJIOBa U3 TEKCTOB JICKIIMOHAPUEB
McTucinaBoBOM pelaklMU: KAp8aHb, KOBPAHb, KOpea, Kosapeus, kosapurv [Bockpecenckuii, 1896,
248]. B Kazanckom ampakoce clI0BO HE IPOCTO HEBEPHO BOCIPUHATO — HApYLIEHA €ro LEeI0CTHOCTb,
YTO OTMEYEHO DPA3IAECIMUTEIIBHOW TOYKOW BHYTPHM ClOBa. J[aHHBIM NpHUMEpP MOXKHO COOTHECTH U C
BBIIIICTIPUBEICHHBIMU TIPUMEPaMH  «HAPOJHOW STUMOJIOTHM»: pa3fAelUTeNIbHas TOYKa IO3BOJISET
CUUTATh, YTO HE3HAKOMBINA TPEBHEPYCCKOMY MUCIYy reOpan3M ObLT BOCIPUHST UM KakK pyraTeibHOE
CIIOBO (KVp6a), ¥ 9TO UMEHHO 3a MPUMEHEHHE €ro B aJIpec OTIa WM MaTepu OOJMYaeTCsl B JAHHOM
CTUXE HENPABEIHBIN YEIIOBEK.

TpaHcKpUNIIIMOHHBIE TPENU3MbI B TEKCTE al[PaKoca

HekoTopsle 3auMCTBOBaHMS OIIMOOYHO TPOHUKIIN, BUIUMO, €1Ie B poTorpad y3Koi peaakiuu, K
KoTOpo npuHaanexuT Kazanckuii anpakoc, 1 CB3aHbl C BHYTPEHHUM HJIN SIBHBIM JTUKTAHTOM B CpeZie
KHIKHUKOB, 3HABIIMX TIpedeckuil (BO3MOXHO, B OKpyxkeHun Kupumia m Medonus wnm ux
HEMOoCpeACTBEHHbIX NocaenoBateneit). Tak, 00 n3Beaenun Mucyca Xpucra [lyxom B mycthiHio (MK.
1:12) B Tekcre Kaszanckoro EBanrenus roBoputcs: abvic 0xv uzeede uc nycmoinu (KE 1. 38r); uc B
JAHHOM CITy4yae MOXXHO CUHMTaTh TPAHCKPHIILIMEH I'peuecKoro mpeasora €ig ‘B’, YTO COOTBETCTBYET
cMBICTy cTuxa (cp. rped.: Kai evbéwg to Ilvetuo avtov éxfoltiel gig v épnuov) [Hukonaesa, Jlekcuko-
TeKcToJoTr4ueckue. .., 2018, 19]. Brnpouem, mist gaHHOTO Citydasi BO3MOXKHO M MHOE OOBSICHECHHE:
IIPEJIOT #C TIOBTOPSIET TJIAroJIbHYIO MPUCTABKY B JAyXE MPENJIOKHO-IPUCTABOYHOIO NapajuleaIn3Ma
(cp.: siko mre nacaroams na semaro (KE 1. 126-8) [Hukomnaesa, 2020, 9]).

Hpyroit npumep: eme B MapunHckoMm EBaHrenuu npu nepeqyucieHUH NEPBBIX arocTosioB B Ma.
10:2-4 Bropoe mms Danmes 3ByunT Kak kereseu (JleBBei). Buammo, ke — 3TO TpaHCKPHITIIUS

2 lepuc B muTaTax u3 KE ynoTpebisercs B clydasx, KOrja cI0oBOpas/el IpeAcTaBiieTcs 3aTpy AHATeILHbIM. bykBa
niepen 1ercoM B 3TUX CITydasix OTHOCUTCS K 000MM clioBaM. B npuBeieHHOM mpuMepe B MoJIb3y MPOYTEHUs! Hec-nupbl (TO
ecTb be/c] cnupul, a He bec nupbl) TOBOPUT YIIOMUHAEMAsI JANICE Conupd.
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IPEYECKOro CO3a Kol ‘W', MPOCOYMBIIASCS B CTAPOCIABSIHCKHA TEKCT W IPEBPATHBINASCS B
HEKOTOPBIX PYKOIHCSAX B YaCTh UMEHH arocroiia. B Takom Buie ero uMs BcTpevaercs u B Kazanckom
anpakoce (KE 1. 160) [Hukonaesa, Jlekcuko-Tekcronorunyeckue. .., 2018, 19].

OnomacTuueckue rpeuamsmMbl B Ka3zanckom alipakoce

Oco0yt0 TpyIHOCTh TPEACTABISICT JJIS MEepenucyYrKa arpakoca rnepenada COOCTBEHHBIX MMEH,
HEMPUBBIYHBIX JUIS APEeBHEPYCCKOro cinyxa. Tak, MenutuHckoro mydenuka Hepona (mamsts 7 HOsIOpst
10 I0JIMAHCKOMY KalleHnapto) oH mpespamaer B xepona (KE 1. 145r): odyeBuaHo, ums Pumckoro
UMIepaTopa W TOHHUTENS XPUCTHAH Onaroaaps XKUTHUHHOW JuTepaType OblIo eMy Oosiee 3HAKOMO.
Taxxke u He3Hakomoe mnuciy ums Pappel, oruna ABpaama (cm. JIk. 3:34: [cwin] ...Aspaamosy,
Oapunv... | ...t100 APpacu 100 Odpa...), TOPOXKIAET Kypbe3HbId BapuaHT B KazaHckoM ampakoce:
aspamoss. papawnoes (KE 1. 550).

[To-BuaMOMy, K OHOMAaCTHYECKHM T'pPELU3MaM MOYKHO OTHECTH CIenu(pUYHOE ymoTpeOieHue
nuciioM Kasanckoro anpakoca UMeHH AHIpEN B HOMUHATUBE: aHOproa u guruns 2nacma ic(c)su (KE
1. 51), ¢cp.: Avopéag koi Pilirmoc kai Agyovarv 1@ Thoot (Un. 12:22) [Epmomun, 2018, 67].

FpaMMaanecmle Irpeau3MbI
B Kazanckom EBanrenaun

B Tekcte wuccienyeMoil pyKOIMCH COXPAaHSIOTCS TakKe TIpelu3Mbl MEHEE 3aMETHbIE, YeM
rpaduuecku puKcupyemble OIMOKH, HO MPU 3TOM HE MeHee BbIpasuTenbHble. [Ipu 3ToM coOCcTBEHHO
JIEKCHYECKUE TPEIU3MbI PAHHUX PEIAKINA B APEBHEPYCCKHIA IEPUOJT 9aCTO 3aMEHSIOTCS: TaK, BMECTO
accapuii ynotpeOIsercsi CI0BO Mrbpa, BMECTO apxuepeu — 4acTo cmaprliiuHbl Jdcpeyeckue, BMECTO
Kamanemasma, KeHmypuoHs, camv — 3aNOHA, COMHUKD, NOAbCNYObIE€ COOTBETCTBEHHO. Ho obpariaer
Ha ce0s BHUMaHHE W COXPAaHEHHE B JPEBHEPYCCKOM EBAHIEIBCKOM TEKCTE T'PaMMaTHYECKHX
TPEI3MOB, OOYCIIOBICHHBIX PA3HOCTSIMH B JPEBHEIPEUECKOM M CTAPOCIABIHCKOM / IPEBHEPYCCKOM
MIPEUIOKHO-TIAIEKHOM YIIPABICHUH.

Tak, koHew (pa3sl rpa meos cn(c)mv ma uou v mups (KE 1. 46B, a Taxke aHATOTUYHbIE CITyYan
Ha Ju1. 6306, 73a, 86B) Ha TEpBbIN B3I MPEACTABISIETCS rpaduyecKor OMMOKONW — HAMMCAHHUE b
BMECTO 75 B KOHIIE CJIOBa, HAIIPHUMEP, B paccKase 00 M3JIeUeHUN KPOBOTOUYUBOMW YKEHIIIMHBL: 876pd MEOs
cnace ma: uou v mupre (Mk. 5:34, JIk. 7:50, JIk. 8:48). Onnako Ha moBepky BapuaHT KazaHckoro
ampakoca OKa3bIBAE€TCS KaJIbKOU C OPUTHHAIBHOTO # WIOTIC 0OV OE0WKEY O VITaye €IS EIPvyy, TIE €ig
glpivny — popMa BUHUTETHHOTO MMaJeKa eIMHCTBEHHOTO YncIa. [ pedeckoe yrpaBiIeHne COXPaHUIIOCh
Jake HECMOTPSI Ha TO, YTO B TAaKOM CIIy4ae MHUPB-£p1jvy BO3MOXKHO CIYTaTh ¢ MUPB-KOOUOS Y TEM
CaMbIM HCKa3UTh CMBICI JAHHOTO CTHXA.

YyTp Oosee CIOXKHBINA Ciaydail MOXKHO HaONI0JaTh Ha CIEIYIOUIEM IpUMEpe M3 HUCTOPHH 00
WCLIETIEHUU CIIYTH PUMCKOTO COTHUKA: HO PUU C1080OMDB. uyreiricms ompoks moi (KE 1. 670).
YnorpebiieHue TBOPUTEIHHOTO IMaJeka BMECTO BUHHUTEIBHOTO (CP.: HO PUbL C11O60, U UCYTBITBEMD
ompoks moui (JIk. 7:7)) 00ycloBIEHO HE TOUHOM KaJlbKOH € IPeYecKOro OpUruHaia, HO €ro MpsiMbIM
BIUSHUEM: GlAa eime A0y kol iobntw O mais upov, tae A0y — QGopma IaTenpHOTO Majexa,
nepeaBaeMoro IpH TEepeBOJie Ha CTApOCIABSIHCKUH Kak JaTelbHBIM, TaK W OTCYTCTBYIOIIUM B
JPEBHETPEYECKOM S3bIKE TBOPUTEIBHBIM TMaaexoM. ['pammaruyeckas ¢opma ompeneisier u
CMBICIIOBOM HIOAHC: M3HAYAJIbHO UMEJIOCh B BUIY, YTO COTHHK OTroBapuBaeT Mucyca npuiitu k Hemy
CaMOJINYHO: «HE XOJM, HO TNPOCTO CKaXW — U CIIyra H3JICUYUTCS»; B COBPEMEHHOM JK€ BapHAHTE
no0aBiIsieTCsl aKIeHT Ha caMO U3PEKaeMoe CII0BO.
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Korna Mucyc HaunHaeT OTKpbIBaTh YYEHUKAM BCE, 4TO JOHKHO ¢ Hum npowusoiitu, [letp meitaeTtcs
OTrOBOPUTH Ero OT myTH CTpagaHus U CIBIIIMT B OTBET: uou 3a ma comoro (Mo 16:23, KE 1. 298). B
nepeBose Ha pycckuil s3blk: «OtoWam oT MeHs, caraHay. Ho rpedeckuit mpemior Omicw
JEHCTBUTENBHO UMEET 3HAUEHUE ‘3a, OCIE’, U 3TOT I'PELU3M COXPaHSIETCs BIUIOTh JO COBPEMEHHOIO
LIEPKOBHOCIIABSHCKOTO TIepeBo/ia (B KOTOPOM, IIPaB/ia, COBCEM HEMOHSITHO: UOU 3d MHOIO, CAMAHO), TO
€CTb UMEETCS B BUJY: «BCTaHb M03a/l1, YTOObI T€0sl HE BUAETHY.

BriBoaLI

CoOCTBEHHO SI3BIKOBBIE TPELIM3MbI B TEKCTE JAPEBHEPYCCKOTO EBaHTeNnus CyIIECTBYIOT B CBOETO
poJia «I10JI€ HAPSDKEHUS» MEXKIY KyJlIbTYPHBIM ()OHOM OPUTMHAJIBHOTO TEKCTA U MPEICTABICHUIMHU O
HEM B CO3HAHMM CJIABSIHCKOI'O KHIDKHHMKA. M3ydeHue BOCHpPUATHS SITIMHUCTUYECKON KYJIbTYpPBI
KYJbTYpOH, yIaJ€HHON OT CPEeAN3EMHOMOPCKON BO BPEMEHHU U B MPOCTPAHCTBE, MPOUCXOIUT Yepe3
¢buKcauio ommudoK, HEOCMBICIIEHHBIX YTCHUH, MTOMBITOK JIMHTBOKYJIBTYPHBIX aJJalTallui, IPOITYCKOB,
3aMEH CJIOB U T.II.

W3ydenue 3Tux (akToB MIPUBOJIUT K BBIBOJY, UTO HAHOOJNBIIYIO CIOKHOCTh AJIs IPEBHEPYCCKOTO
KHIDKHUKA TPEACTABISIN reOpan3Mbl, OBbIBIIME BapBapU3MaMHu YK€ B I'peKos3bldHOM EBanrenuu,
naiee (B Mopsiike yObIBaHUSI CJIOKHOCTH) CIEAYIOT MMEHa cOOCTBEHHbIE. MHOIHME 3aMMCTBOBAHUS,
Ha3bIBAIOLME peaIlM TOM KyJbTypbl M XapaKTEpHble I paHHUX pENaKUUi CIaBSIHCKOIO
€BaHIeJIbCKOIO TEKCTa, 3aMEHSUIMCh B JPEBHEPYCCKHI NEpPUOJ HMCKOHHOM JEeKCUKOW. J[lpyrue
aJanTUPOBAIIMCh K 3HAKOMBIM PEAIUAM B IyX€ «HAPOJHOU STUMOJIOTUN». Y CTOMYMBEE, YEM JIEKCHKA,
OKa3bIBAIOTCSl CHHTAKCUUYECKHUE CBSI3U: HEKOTOPhIE 0COOEHHOCTHU IPeUECKOil FpaMMaTUKH COXPAHSIIUCH
B JPEBHEPYCCKHUX CIHCKaX. ODTH OCOOEHHOCTU TaK)KE IO3BOJIIOT CKOPPEKTUPOBATH HEKOTOPHIE
CMBICJIOBBIE HIOAHCHI, 3aJI0KCHHBIE OPUTMHAJIIOM M HWCIPABIEHHBIE B MO3JHUX IepeBojgax Hosoro
3aBera, Tak YTO JPEBHUH MepeBO] MOPOM OKa3bIBaeTcs 0ojiee TOUHBIM U Oosiee sSICHBIM B Iepeaaue
OCHOBHOT'O CMBICJIA, Y€M COBPEMEHHBIN LIEPKOBHOCIIABIHCKUI TEKCT.

B nenom, HaGmroneHue 3a rperu3mMamMu (B IIMPOKOM CMBICIIE 3TOTO clioBa) B TekcTe Kazanckoro
arpakoca He TOJBKO 00oramaer HeKOTOPhIMU (paKTaMM M YAaCTHBIMM BBIBOJJAMH HUCTOPUIO PYCCKOTO
A3bIKa M TEKCTOJIOTHIO JPEBHEPYCCKOro EBaHrenusi, HO M MPUOTKPBHIBAET TOPU30HTHI IO3HAHUS U
TBOPUYECKUN MOTEHIIMAT TUIIMYHOTO JIPEBHEPYCCKOT0 KOMMKCTA BO BCEHl MX CIOKHOCTH, CITyTAHHOCTH
Y B3aMMO33aBHCHUMOCTH.

Hapsny ¢ 43bIKOBBIMU JaHHBIMH, IIPSIMO MJIM KOCBEHHO YKa3bIBalOIIMMM HAa BO3MOJKHYIO CBS3b
npotorpada WIM HEMOCPEeICTBEHHOro aHturpadga Kaszanckoro ampakoca ¢ pyKONUCAMH
I0’KHOCJIaBAHCKOIO IpoucxoxaeHus [EpmomnH, 2019], npoaHann3npoBaHHBIE B CTaTbe I'PELU3MBI
JAl0T MaTepuall U JJIs MCCIEJ0BaHUs B3aWMOBIMSHMS Pa3IMUHBIX TPaJAULUNA B pamMKax OOLIMPHOI
reorpaduy MHUpa CPETHEBEKOBOM CIIABSTHCKOW KHHYKHOCTH.
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Abstract

The paper discusses the question to which extent the information about the Hellenistic world,
its culture and history, reflected in the Gospel text, underwent metamorphosis in the Slavic bookish
environment. The method of research is the observation of real and imaginary errors of copyists of
the Gospel (in our case, the full lectionary of the 14th century from the collection of the scientific
library of the Kazan Federal University). The hypothesis is put forward that in the mind of the Old
Russian scribe there was a certain mythologeme of the Hellenistic world, the cultural background
of the events of the New Testament, which was realized in the methods of adapting unknown
concepts in the way of folk etymology. At the same time, many of the borrowings characteristic of
the early editions of the Slavic Gospel text were replaced by the original vocabulary. It is concluded
that the greatest difficulty for the Old Russian scribe was represented by the hebraisms, which were

Nataliya G. Nikolaeva, Anton V. Ermoshin



Theory and history of culture 215

extraneous already in the Greek-language Gospel. However, some features of Greek grammar were
preserved in the Old Russian copies: they can both complicate the perception of the text, concerning
the key concepts of Christian discourse (mir-gipfjvn vs. mir-k66pog), and make this text more
understandable, so that the ancient translation is sometimes more accurate and clearer in conveying
the main meaning than the modern Church Slavonic.
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